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Vitalija Kazlauskienė
Université de Vilnius

Identité maternelle codée dans les messages 
médiatiques de la langue lituanienne 

Le processus de formation et d’existence de l’identité est lié à l’identification, l’évaluation et la 
sélection des valeurs, des objectifs et des croyances qui deviennent ensuite des éléments de 
l’identité. Waterman (1982) identifie quatre sphères de la vie qui sont les plus importantes 
dans la formation de l’identité : professionnelle, religieuse, politique et  l’acceptation d’un 
ensemble de rôles sociaux, y compris les rôles de sexe et les attentes en matière de mariage 
et de parentalité. Dans le concept axiologique de la culture, le concept de la maternité est 
dominant. La valeur de la maternité est universelle et, en même temps, elle est étroitement 
liée aux spécificités de la mentalité d’une nation et de son système de valeurs. L’un des 
éléments du discours national en Lituanie est qu’une bonne mère lituanienne transmet 
la langue lituanienne à ses enfants et/ou contribue à la maintenir pendant les périodes 
d’occupation et d’interdiction, notamment dans la diaspora. 

Le contenu des médias et du web comme matériau pour l’étude du concept de 
maternité semble approprié pour plusieurs raisons. D’une part, il s’agit des discours les 
plus susceptibles de répondre aux besoins et aux défis de la société contemporaine, et 
d’autre part, ils cherchent à influencer et à façonner l’opinion publique par divers moyens, 
principalement linguistiques. En outre, les médias sont l’un des facteurs importants qui 
influencent la formation de la vision du monde d’une personne et d’une nation en particulier 
ou le maintien de certaines attitudes et traditions. 

L’objectif de cette étude est d’identifier et de révéler les spécificités du concept du lexème 
maternité dans les médias et textes web, qui est un produit de l’activité cognitive de la société 
lituanienne moderne. Pour l’analyse nous avons utilisé les corpus Sketch Engine et Leipzig 
Corpora Collection, dont les bases de données contiennent des textes de sources en ligne.
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